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Lunes, 17 de Febrero de 2014
Aula Magna de la Facultad de Letras

16.00-16.15 Acto de Inauguración de la Reunión Plenaria de la CCDUTI a cargo del 
Sr. Decano de Facultad de Traducción e Interpretación de Las Palmas, D. 
Richard Clouet; del Sr. Decano de la Facultad de Letras de la UPV/EHU, D. 
Iñaki Bazán; y del Excmo. Sr. Vicerrector del Campus de Álava de la UPV/
EHU, D. Javier Garaizar.

16.15-16.30 Lectura y aprobación, si procede, del acta de la Reunión Plenaria de 
2013 en la Facultad de Traducción e Interpretación de la Universidad de las 
Palmas de Gran Canaria.

16.30-17.00 Informe de la Presidencia.
17.00-17.30 Encuentro con Josu Zabaleta, Premio Nacional de Traducción 2013, que 

hablará sobre los inicios de los estudios de traducción en el País Vasco.
17.30-18.00 Encuentro con Olivia de Miguel, que hablará en nombre de ACE Traduc-

tores de la V edición de El Ojo de Polisemo (Aranjuez, CES Felipe II, 9-11 de 
mayo de 2013).

18.00-19:00 Problemas detectados a raíz de los informes de las agencias de evaluación: 
adecuación de los mínores/menciones, modifi cación de memorias, audito-
rías, etc.

19:00 Visita guiada por la ciudad de Vitoria-Gasteiz.

Martes, 18 de Febrero de 2014
Aula Magna de la Facultad de Letras

10.00-10.30 Encuentro con Carmen Zamorano, representante de la Dirección Gene-
ral de Traducción de la Comisión Europea en España, que hablará sobre las 
becas que se ofrecen a los estudiantes por parte de la Dirección General.

10.30-11.15 Puesta en común: la inserción laboral del egresado en Traducción e Inter-
pretación y la adecuación  de los estudios de grado. Intervención de Regina 
Larrucea, ex-alumna de Traducción e Interpretación de la UPV/EHU y de 
Elena González, representante de la AETI, que presentará el trabajo “El pa-
pel de AETI en la formación de traductores e intérpretes”.

11.15-11.45 Pausa para el café.
11.45-12.15 Informe de la Comisión de la CCDUTI para la transposición de la Directiva 

Europea 2010/64/EU.
12.15-13.00 Puesta en común: problemas y experiencias en la puesta en marcha de 

los Trabajos de Fin de Grado.
13.00-13.30 Ruegos y preguntas
13.30-13.45 Renovación de cargos.
13.45-14.00 Clausura de la Reunión Plenaria de la CCDUTI a cargo el. Sr. Director de 

Universidades del Gobierno Vasco, D. Javier Alonso.


